
Receveur de Douche 
Onyx Exclusif
NOTICE D’INSTALLATION
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Veuillez lire toutes les instructions avant l’installation et laissez ce document à l’utilisateur 
final pour référence ultérieure car il contient des informations importantes sur la garantie.
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L’installation doit être effectuée conformément à ces instructions et doit être réalisée par un 
installateur qualifié et compétent.

En procédant à l’installation, vous acceptez que le produit soit dans un état approprié. Toute 
réclamation concernant un produit défectueux ou endommagé après le début de l’installation 
est nulle.

Le fabricant n’est pas responsable des frais encourus en cas d’installation non conforme à 
ces instructions.

Attention :
• Ce produit est lourd. Demandez à quelqu’un de vous aider à le soulever et à l’installer si

nécessaire.
• Utilisez l’équipement de protection individuelle approprié lorsque vous utilisez des outils

électriques.
• Débranchez les outils électriques de l’alimentation électrique lorsque vous avez terminé de

les utiliser.
• Assurez-vous que les câbles électriques ne présentent pas de risque de trébuchement.

Avant de commencer à travailler :
• Retirez l’emballage, en veillant à ne pas endommager le produit.
• Vérifiez que toutes les pièces sont présentes et en bon état.*
• Vérifiez qu’il n’y a pas de câbles ou de canalisations enterrés avant de percer ou de faire

une brèche dans le sol.

Pendant que vous travaillez :
• Assurez-vous que toutes les surfaces sont propres, sèches et exemptes de poussière et de

débris.
• Protégez la surface du receveur et couvrez la bonde pour éviter que quelque chose ne

pénètre dans la bonde.
• Suivez les instructions du fabricant lorsque vous appliquez un agent dégraissant ou un

mastic silicone.
• Utilisez l’emballage extérieur pour protéger le sol pendant que vous assemblez le produit.
• Utilisez un niveau à bulle tout au long de l’installation.

Après l’installation :
• Ne mouillez pas le receveur de douche pendant 24 heures afin de garantir le durcissement

complet du mastic silicone.
• Jetez l’emballage conformément aux autorités locales de recyclage.

* �Prévenir immédiatement le détaillant s’il manque des éléments ou si le produit présente des
défauts.
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Spécification
• Hauteur du receveur : 26 mm
• Finition ardoise
• Couvercle de bonde SMC
• Bonde cachée
• Débit d’eau élevé*.
• Charge max : 200 kg
• Renforts dorsaux à sangles
• Matériau : SMC

* Le débit dépend de la bonde.

Placement B
Convient pour les installations “au sol” ou A
“dans le sol”. pour une installation sur un 
plancher en bois, utilisez un silicone approprié. 
pour une installation sur un sol béton, 
utilisez un mélange de sable et de colle polymère 
pour fixer le receveur en position. il 
est recommandé, lors de l’enlèvement 

du matériau du sol béton, d’enlever une C
profondeur minimale de deux fois l’épaisseur 
du receveur. 
assurez-vous que les niveaux du sol sont testés avant et après l’installation, testez 
l’écoulement du receveur dans la bonde pour vérifier l’installation correcte et l’efficacité du 
drainage. il est important de s’assurer que le sol est de niveau dans toutes les directions avant 
de mettre le receveur en place. Si l’eau s’accumule loin de la bonde, cela indique clairement 
que les niveaux ne sont pas corrects. L’eau doit s’écouler vers la bonde.
Les côtés du bac a et B peuvent être de niveau lors du test, mais si le point C est bas, l’eau 
s’accumulera dans la zone du point C et le seul remède est de niveler le sol et de remettre le 
bac en place. 

Receveurs recoupables
Les receveurs peuvent être découpés jusqu’à 
150mm de la bonde.
S’il est absolument nécessaire de rogner pour 
éviter les obstructions ou les installations 
délicates, les receveurs Onyx peuvent être 
rognés jusqu’à  
150 mm de la bonde.  
Les côtés du receveur X et Y illustrés sont 
grisés pour montrer les zones à découper. 

Jennifer Dubois
Texte surligné 
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 220 mm

  355 mm  355 mm   355 mm

 220 mm

 220 mm

Positionnez le receveur sur l’emplacement 
souhaité pour la douche et la sortie. Faites 
une marque autour du bord du receveur de 

douche.

La zone de la bonde doit être soutenue par 
des bordures supplémentaires, à 220 mm 

autour de la bonde. Des planches 
supplémentaires ou des solives doivent 

être utilisées sur tous les bords du 
receveur et entre les centres des solives à 

un minimum de 355 mm.

Pour une installation dans le sol, découpez 
le revêtement de sol en prenant soin de ne 

pas couper les solives de soutien ou les 
câbles électriques ou de plomberie. 

Installez le siphon et le tuyau de sortie de 
la bonde. Ne coupez pas dans les solives, 
percez toujours à travers le tuyau de sortie 

de bonde pour le raccorder. 

Fixez la bonde au receveur à l’aide de la 
bague de serrage pour bonde, voir les 

instructions séparées pour les bondes. 
Appliquez une membrane étanche sur 

l’ensemble de la zone de douche, voir les 
instructions du fabricant.

Retirez soigneusement les planches du 
plancher et localisez le tuyau de sortie 

de bonde. Pour une installation sur le sol, 
retirez les planches du sol autour de la la 

zone d’évacuation.

Testez l’écoulement et les fuites éventuelles 
de la trappe de vidange. Assurez-vous que 
le joint en caoutchouc est en place. Retirez 
tout débris et assurez-vous qu’il n’y a pas 
d’arêtes vives ou de zones surélevées et 

vérifiez les niveaux.

Les revêtements de sol ou le carrelage 
doivent affleurer les bords du receveur et 
être scellés avec un produit d’étanchéité. 

Protégez la bonde des débris pendant 
l’installation.  

Appliquez du silicone sur tous les points de 
contact entre le receveur, les solives et les 
bordures. Abaissez le receveur au-dessus 

de l’emplacement de la bonde, fixez-le 
fermement en position et vérifiez que les 4 

côtés sont à nouveau de niveau.

Jennifer Dubois
Texte surligné 
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Positionnez le receveur sur l’emplacement 
souhaité pour la douche et le tuyau 

d’évacuation. Marquez le bord du receveur 
de douche et la zone de la bonde. 

Pour une installation encastrée, découpez 
le sol en prenant soin de ne pas couper les 
matériaux de support, la plomberie ou les 

câbles électriques. 

Retirez soigneusement le revêtement de sol 
pour l’adapter à la hauteur finie du receveur 

et au revêtement de sol final. Pour une 
installation sur le sol, retirez le matériau 

autour de la bonde.

Installez la bonde et le tuyau de sortie de 
bonde. Vérifiez l’écoulement et l’absence 
de fuites dans l’évacuation. Assurez-vous 

que le joint en caoutchouc est en place sur 
le dessus du siphon. Vérifiez la position de 
l’évacuation de la bonde avec le receveur.

Dans le cas d’une installation au sol ou 
sur le sol, retirez le matériau du sol pour la 
bonde et un canal pour le tuyau de sortie. 

Fixez la bonde au receveur à l’aide de la 
bague de serrage pour déchets, voir les 
instructions séparées pour les bondes. 
Appliquez une membrane étanche sur 

l’ensemble de la zone de douche, voir les 
instructions du fabricant.

Les revêtements de sol de sécurité ou 
le carrelage doivent affleurer les bords 

du receveur et être scellés avec un 
produit d’étanchéité. Protégez la bonde 

et le couvercle contre les débris pendant 
l’installation.  

enlevez tous les débris et assurez-vous qu’il 
n’y a pas d’arêtes vives ou de zones 
surélevées qui pourraient affecter la 

hauteur du receveur. ajoutez un mélange 
de colle polymère ou colle flex sur 

toute la surface du receveur et corrigez la 
hauteur en incluant tous les bords d’appui. 

Abaissez le receveur en position et vérifiez 
sa hauteur par rapport à la hauteur du 

sol fini. Fixez fermement le receveur en 
position et vérifiez que les 4 côtés sont à 

nouveau de niveau.

Jennifer Dubois
Texte surligné 
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Veuillez lire les instructions d’installation du receveur et de la bonde puisque ces installations seront réalisées 
simultanément. 

Pour éviter que le receveur ne glisse, des rondelles de positionnement se placent sous la partie inférieure 
du receveur.  Ces rondelles sont accessoires, leur utilisation est au libre choix. Elles viennent se clipser 
sous les croisillons du receveur. 

Positionnez le receveur sur le sol pour déterminer son emplacement et l’orientation de l’écoulement.  

Dévissez les pieds jusqu’à la hauteur souhaitée. Répartissez les pieds de façon homogène dans la zone 
que le receveur couvrira. L’entièreté du fond du receveur devra être couverte. Une fois réglé de niveau, 
veuillez appliquer un filet de colle MS polymère sur chaque pied. 

7installation réhaussée sur pieds
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Les pieds avec les rondelles doivent être positionnés de façon à ce que la rondelle soit en alignement avec 
une rainure, une intersection ou un emplacement arrondi de l’arrière du plateau.

La meilleure position pour les rondelles est de les mettre aussi loin possible les unes des autres.  Les pieds 
restants peuvent être placés n’importe où pour autant qu’ils ne gênent pas les tuyaux d’évacuation ou le 
tablier. 
Les pieds sans rondelles peuvent être fi xés à l’aide colle ou de vis. Les pieds avec des rondelles doivent être 
fi xés uniquement avec de l’adhésif car ils peuvent nécessiter une légère rotation une fois le receveur posé 
afi n que la rondelle s’aligne parfaitement avec les rainures et le pied. 

Déposer le receveur sur les pieds. Faire tourner les pieds avec les rondelles pour s’assurer qu’elles soient 
alignées et qu’elles reposent correctement. 

8 installation réhaussée sur pieds
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Entretien ultérieur
Si le receveur de douche a été correctement installé, vous ne devriez pas rencontrer de difficultés. Si un 
entretien est nécessaire, il doit être effectué par un installateur compétent. 
Il est conseillé de nettoyer régulièrement ce produit dans le cadre d’un entretien de routine.
Rincez toujours le receveur de douche à l’eau chaude après chaque lavage pour éliminer les produits 
insolubles. Si vous utilisez une teinture pour cheveux, rincez immédiatement le receveur de douche à 
l’eau et au savon.
Pour le nettoyage de routine, utilisez de l’eau chaude savonneuse ou un détergent doux et un chiffon 
doux pour laver et rincer la zone de douche. N’utilisez jamais de chiffons abrasifs ou de produits de 
nettoyage agressifs pour nettoyer la zone de douche. N’utilisez pas de nettoyants industriels ayant des 
propriétés abrasives ou chimiques agressives, car cela pourrait affecter la finition de la surface. 
La surface de ce receveur de douche ne doit jamais entrer directement en contact avec des acides 
ou des alcalis industriels puissants, des solvants organiques, de la soude caustique, des laques ou 
des vernis à ongles, des agents de blanchiment ou tout autre agent de nettoyage en poudre sèche. 
N’utilisez pas de décapants ou de détachants pour éliminer les taches tenaces. Si un nettoyage plus 
approfondi est nécessaire à l’aide de produits de nettoyage domestiques, faites d’abord un essai sur 
une petite surface.

Garantie 
La garantie à vie s’applique uniquement aux défauts de fabrication ou de matériaux. Les produits 
AKW doivent être installés par un installateur compétent ou des personnes de métier en utilisant des 
fixations appropriées à l’état des surfaces sur lesquelles le produit doit être fixé. Le choix de toute 
fixation spécifique doit être effectué par l’installateur en fonction des exigences de chaque installation 
individuelle.
Si vous n’installez pas ces produits conformément aux instructions fournies, ou si vous apportez des 
modifications non autorisées à ce produit, vous compromettrez la sécurité du produit et annulerez la 
présente garantie. La garantie commence à partir de la date d’installation. Conservez toujours la preuve 
d’achat.

La garantie ne couvre pas
• L’usure normale, l’utilisation inappropriée ou les dommages accidentels.
• Les dommages ou défauts résultant d’une installation incorrecte, d’une utilisation inappropriée, de

casses ou d’un manque d’entretien, y compris l’accumulation de crasse, de saleté, de calcaire et de
débris d’origine hydrique.

• Les dommages résultant d’un nettoyage inapproprié, de taches ou de pénétration d’eau.
• Dommages ou défauts résultant de réparations ou de modifications effectuées par des personnes

qui ne sont pas des installateurs ou des techniciens de maintenance.
• Dommages causés par un choc.

Que faire en cas de problème ?
Dans le cas où vous rencontreriez un problème avec ce produit, veuillez contacter votre installateur 
local et si cela ne résout pas le problème, contactez AKW Technical Enquiries qui vous fournira des 
conseils supplémentaires et, si nécessaire, organisera la visite d’un ingénieur de maintenance pour 
signaler tout problème. 
Dans le cadre de notre programme de qualité et de formation, les appels peuvent être surveillés ou 
enregistrés. 
Rien de ce qui précède n’affecte vos droits statutaires.
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Contactez-nous

Renseignements généraux 

0033 1 74 74 33 85

Fax
0032 68 33 16 58

Site Internet
www.akw-medicare.eu

Courriel et commandes 
commandes@akw-medicare.com

AKW
29e rue de la terre à Brique 7522 
marquain
Belgique

Suivez-nous:

Garantie
La garantie s’applique uniquement aux 
défauts de fabrication ou de matériaux, 
sous réserve de l’installation correcte 
unique du produit.

Ne s’applique pas à:
• Casses, utilisation inappropriée ou

dommages accidentels.
• Dommages ou défauts résultant d’une

installation incorrecte.
• Les dommages causés par un manque

d’entretien, y compris l’accumulation de
saleté ou les dommages résultant d’un
nettoyage inapproprié.

• Les dommages ou défauts résultant
de réparations ou de modifications
effectuées par des personnes non
autorisées.

• Cette garantie exclut l’usure générale
due à l’utilisation et ne s’applique pas
aux finitions de surface.

Que faire si quelque chose ne va pas?
Si vous rencontrez un problème avec 
ce produit, veuillez contacter votre 
installateur local et si cela ne résout pas 
le problème, contactez les demandes de 
renseignements techniques d’AKW qui 
vous fournira des conseils supplémentaires 
et, si nécessaire, organisera la visite d’un 
ingénieur de maintenance et signalera tout 
problème. Consultez les CGV sur notre 
site Internet ou notre catalogue pour plus 
d’informations. Aucun de ce qui précède 
n’affecte vos droits statutaires.




